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PROTOCOLO ANTIGUO
1. Reiniciar la campana desconectando la luz 60” y volviendo a conectarla; la campana

entra en el modo de "standby".
2. Presionar el botón      entre 5 y 10 segundos. El botón      parpadeará en rojo, el resto de 

los indicadores se quedan fijos en blanco y la pantalla permanece apagada.
3. Opere con los botones      y      para seleccionar el FW (ver cuadro inferior). Luego 

presione el botón de tiempo        durante más de 2 segundos para confirmar. El botón      
parpadea en rojo durante unos 5”, se queda fijo y la campana vuelve al modo de 
"standby".

NUEVO PROTOCOLO
1. Reiniciar la campana desconectando la luz 60” y volviendo a conectarla; la campana

entra en el modo de "standby".
2. Presionar      y      simultáneamente durante 3”. Todos los indicadores empezarán a 

parpadear en blanco y la pantalla permanecerá apagada. La campana está en modo 
configuración.

3. Presionar      y empezará a parpadear en rojo, quedándose el resto de indicadores fijos 
en blanco y mostrándose en pantalla el FW programado en la botonera en ese momento.

4. Presionar      sucesivamente hasta que en pantalla se muestre el FW necesario para el 
modelo de campana (ver cuadro inferior); una vez se muestre en pantalla, persionar 
nuevamente para fijar la selección, el selector      se quedará fijo en rojo durante unos 5” 
y, a continuación, la campana regresará al modo de configuración (Todos los indicadores 
empezarán a parpadear en blanco y la pantalla permanecerá apagada)

5. Dejar que la campana se apague sola volviendo al modo de “standby”.
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OLD PROTOCOL
1. Reset the Hood switching off the power for 60’’ and then switch on again;

the Hood starts with “stand by”.
2. Press the      button between 5 or 10 seconds. The       button flashes red. 

Other buttons display white and are fixed. The display keep off.
3. Operate     or      button to select the FW. Then press the timing button      

for more than 2 seconds to confirm. The      button flashes red and is fixed 
for 5 seconds to return to the standby.

NEW PROTOCOL
1. Reset the Hood switching off the power for 60’’ and then switch on

again; the Hood starts with “stand by”.
2. Press     and     for more than 3 seconds at the same time. When all the 

buttons start to flash white, the display keep off. The hood is in setting 
mode.

3. Press the     button in the setting state, and will flashes red, the other 
buttons are fixed in white, and the display shows the FW number 
previously set.

4. Select the FW through the     button, and press the     button again to 
confirm. At this time, the     button is fixed in red for 5 seconds, and then it 
will return to the setting  again (all buttons flash in white, and the display 
keep off).

5. Let the Hood turn off and return to standby mode.
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(I I) 

1) 

2) 

UTILISATION 

1) Tirer « le panneau frontal »
jusqu'au bout afin d'optimiser sa
capacite d'extraction.

2) Le commutateur de trois positions
a les fonctions suivantes.

0 Light On/Off 

i Fan On/Off and Speed Reduction 

LED Display 

i Boost Function and Speed Increase 

0 Timer 
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1) 

1) Cal estendre el panell frontal fins al 
seu màxim recorregut per a optimitzar 
la seva capacitat d'extracció. 

2) El commutador de tres posicions 
té les funcions següents: 

2) 

 
Llum encès/apagat 

 

Ventilador encès/apagat i reducció 
de velocitat 

 
Visualització LED 

 
Funció Boost i augment de velocitat 

 
Temporitzador 
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 CURA I MANTENIMENT 
 

 

Warning: desconnecteu sempre l'alimentació elèctrica abans de fer treballs de manteniment 
en la campana. En cas d'avaria, contacteu amb un distribuïdor oficial o un professional autoritzat. 

Neteja externa: feu servir detergent líquid no corrosiu i eviteu l'ús de productes de neteja abrasius 
i dissolvents. No emprar dispositius de neteja d'alta pressió o vapor. 

 
Important: augmenteu la freqüència de neteja/substitució del filtre si la campana s'usa més de 

2 hores al dia. Empreu sempre filtres originals del fabricant. 

Neteja de greix 
Per a prevenir incendis, es recomana fer una neteja a fons una vegada al mes o quan l'indicador 
lluminós de la pantalla ho indiqui. Per a això, desmunteu els filtres i renteu-los amb aigua calenta 
i detergent. Si feu servir un rentaplats (les peces metàl·liques poden ennegrir-se sense que això 
afecti la seva capacitat funcional), col·loqueu els filtres en posició vertical per a evitar que 
s'acumulin residus sòlids. 
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 PREGUNTES FREQÜENTS 

 
Problema Possible causa Solució 

Vibració excessiva. L’aparell no està instal·lat 

correctament en els suports. 

Retireu l'aparell i comproveu que està 

ben fixat. 

L'aspa del ventilador està danyat. 

Apagueu l’aparell. La reparació només 

l’ha de dur a terme el personal de 
servei qualificat. 

El motor del ventilador no està ben fixat. 

El llum està encès, però el 
ventilador no funciona. 

L'aspa del ventilador està embussat. 

El motor està danyat. 

No funciona ni el llum 
ni el motor. 

Bombeta fosa. Poseu-vos en contacte amb el servei d'atenció 
al client. 

Connexió elèctrica solta. Comproveu la font d’alimentació. 

Potència d'aspiració 
reduïda. 

La velocitat pot ser massa baixa. Seleccioneu una velocitat més alta. 

Els filtres 

d’alumini estan 
bruts. 

Netegeu els filtres d'alumini. 

(Consulteu la secció Cura i 
manteniment). 

La ventilació superior pot 
estar obstruïda. 

Elimineu qualsevol obstrucció. 

El conjunt opcional de ventilació pot estar tort. Assegureu-vos que el 

conjunt de ventilació està 

instal·lat segons les 
instruccions del fabricant. 

La instal·lació pot ser que no compleixi amb les 
instruccions del fabricant. 

El tub de ventilació ha de tenir el diàmetre 

correcte sense reduccions ni restriccions 
(consulteu la secció d'instal·lació). 

Funciona amb normalitat però 
les olors de cocció 

persisteixen. 

El filtre de carboni no està instal·lat 
en el mode de recirculació o està 

ple de greix. 

Col·loqueu el filtre de carboni o 
substituïu-lo (consulteu la secció 

Cura i manteniment). 

La campana no 

funciona 

Comproveu que la campana està connectada al corrent. Comproveu que els fusibles 

o l'automàtic no han saltat. 

La campana 

segueix sense 

funcionar 

Si, després d'haver comprovat els punts esmentats anteriorment, el problema encara 

persisteix, poseu-vos en contacte amb el servei tècnic o amb el seu distribuïdor. 
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PROTOCOL ANTIC 

1. Reinicieu la campana desconnectant l'alimentació durant 60 segons 
i torneu a connectar-la; la campana es posarà en "standby". 

2. Premeu el botó  entre 5 i 10 segons. El botó  parpelleja en vermell. 
La resta de botons es queden fixos en blanc. La pantalla roman apagada. 

3. Feu servir el botó  o  per a seleccionar el FW. Després premeu el botó 

de temps  durant més de 2 segons per a confirmar. El botó  
parpelleja en vermell i es manté fix durant 5 segons per a tornar al mode 
"standby". 

 

NOU PROTOCOL 
1. Reinicieu la campana desconnectant l'alimentació durant 60 segons 

i torneu a connectar-la; la campana es posarà en "standby". 

2. Premeu  i  durant més de 3 segons al mateix temps. Quan tots els 
botons comencen a parpellejar en blanc, la pantalla s'apaga. La campana 
està en mode configuració. 

3. Premeu el botó  en l'estat de configuració, i parpellejarà en vermell, 
la resta de botons es quedaran fixos en blanc, i la pantalla mostrarà 
el número de FW prèviament configurat. 

4. Seleccioneu el FW amb el botó  i premeu de nou el botó  per a 

confirmar. En aquest moment, el botó  es queda fix en vermell durant 
5 segons, i després tornarà a la configuració (tots els botons parpellegen 
en blanc, i la pantalla roman apagada). 

5. Deixeu que la campana s’apagui i torneu al mode "standby". 
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INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACIÓN. MANTENIMIENTO Y SU USO 


EINBAUANLEITUNG WARTUNG UND GEBRAUCH 


INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION, L’ENTRETIEN et L’UTILISATION 


INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION, MAINTENANCE AND USE 


ISTRUZIONI PER L’INSTALLAZIONE, MANUTENZIONE E USO 


AANWIJZINGEN VOOR INSTALLATIE, ONDERHOUD EN GEBRUIK 


INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO MANUTENÇÃO E UTILIZAÇÃO 


ИНСТРУКЦИИ ПО УСТАНОВКЕ, ОБСЛУЖИВАНИЮ И УХОДУ   


 تعليمات التركيب والصيانة والاستخدام 


añadir idioma catalán











